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udvarhely vármegye függetleN politikai uapja

Galicziában és Bukovinában.
— Az Udvarhelyi Híradó eredeti táviratai. —

(Budapest, okt. 31. Hivatalos jelentés.)
Galiczia Bukovinai határ közelében Kutytól északra tegnap miodeo fegy* 

vernémből álló orosz bakoszlopot megvertünk.
Középgalicziában csapataink tartják Tarkától északkeletre, valamint Stary Sambornál, 

továbbá Przemysltől keletre és az alsó Sannál elfoglalt állásaikat. Niskó vidékén több ellen
séges támadást visszavertünk. Ott, valamint Skolinél és Stary Sambornál oroszok százait 
foglyul ejtettük.

Orosz-Lengyelországban hadműveletek tegnap is harcz nélkül folytak le.
Höffer, vezérőrnagy, a vezérkar főnökének helyettese.

FT nyugati harcztéren.
(Berlin, október 31.) A nagyfőhadiszállás közli :
Belgiai hadseregünk tegnap bevette Ramskapellet és Bixschotet. Ipres elleni támadás 

szintén előrehalad. Sandhoordet, Holletseket és Vamboket rohammal bevettük.
Déli irányban szintén hódítottunk területet*
Soissontól keletre is megtámadtuk az ellenséget és a nap folyamán Vayllitől északra 

több megerősített hadállásból kivertük.
Délután Vaillyt rohammal bevettük és az ellenséget, súlyos veszteséget okozva neki, 

Aisne folyónál visszavertük. Ezer foglyot ejtettünk és két gépfegyvert zsákmányoltunk.
Argonnei erdőben Verduntól északra ellenséges támadások ismételten összeomlottak, 

miközben a francziák súlyos veszteségeket szenvedtek.
Északkeleti hadszíntéren harczok még nem vezettek döntéshez*
Varsótól nyugatra az oroszok lassan követik az ulolag csoportosuló haderőnket* 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya*)

A Feketetengeren.
(Konstantinápoly, okt* 21*) A Katke ottani fél hivatalos kommünikéje tengeri ütközetet 

következőkben írja le :
— Mialatt 27 és 28 közti török flottának egészen kis része a Fekete tengeren gyakorla

tozott az orosz flotta, mely eleinte mindenüvé követte török flottát és annak gyakorlatait meg
akadályozta* 29-én megkezdte az ellenségeskedéseket!

A török flotta megtámadása által a támadást követő harczban a török flotta a Prah 
nevű 5000 tonnás akna lerakó hajót, melyen mintegy 700 akna volt, fenékbe fúrta; egy orosz 
torpedó naszád súlyosan megsérült ; egy szénszallító hajót lefoglaltak a törökök*

Egyik torpedózuzó által lanszirozott torpedólöveg elsülyesztette az 1700 tonnás Kolonec 
orosz ágyunaszádot ; egy másik torpedó által lanszírorott torpedó megrongált egy orosz part
védő hajót* Harmin.cz tisztet és hetvenkét matrózot, a kik az elsülyesztett orosz hajókhoz tar
toztak, a törökök kimentették és elfogták*

A török flotta nem szenvedett kárt* A harcz a török flottára kedvező állásban to
vább tart*

A császári kormány nyílván legfényesebb formában fog tiltakozni orosz flottának ezen 
fottánknák csak jelentéktelen kis részével szemben tanúsított ellenséges magatartása miatt*

Sebasztopolt a volt Göben bombázza. (Min. ein. sajtóo.)
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